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II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 125841-2019 - Competition
Switzerland-Berne: Electricity distribution
OJ S 54/2019 18/03/2019
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: SBB AG Infrastruktur Einkauf Energie
Postal address: Hilfikerstraße 3
Town: Bern 65
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera
Postal code: 3000
Country: Switzerland
Contact person: I-ESP-EI-TCN-SRC (Energie)
E-mail: einkauf.energie@sbb.ch

:Internet address(es)
Main address: https://www.simap.ch

Communication
Access to the procurement documents is restricted. Further information can be obtained at: 
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=1065607
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Main activity
Railway services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Dienstleistungen Haushaltsstrom 50 Hz: – Strukturierte Strombeschaffung – Billing und 
Reporting

Main CPV code
65310000 Electricity distribution

Type of contract
Services

Short description
SBB Liegenschaften – hauptsächlich Verwaltungsgebäude, Bahnhöfe, Tunnelanlagen und 
Werkstätten – werden über das 50 Hz Netz mit Strom versorgt.
Der aktuelle Billing-Dienstleistungsvertrag läuft per 31.12.2019 aus, weshalb eine 
Nachfolgelösung per 1.1.2020 gesucht wird. Die SBB möchte zudem Messpunkte am Markt 
teilweise in die strukturierte Strombeschaffung überführen.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/125841-2019
mailto:einkauf.energie@sbb.ch?subject=TED
https://www.simap.ch
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=1065607
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

Die vorliegende Ausschreibung umfasst Dienstleistungen zur Abwicklung der strukturierten 
Strombeschaffung und Dienstleistungen für Billing und Reporting.
Geplanter Vertragsbeginn ist der 1.8.2019.
Die Initialisierungsphase läuft ab 1.8.2019 bis spätestens 31.12.2019. Die operative 
Dienstleistung läuft ab 1.1.2020 und beträgt maximal 5 Jahre.
Anzubieten sind die Laufzeitmodelle gemäss Ausschreibungsbedingungen und Preisblatt.
Es sind nur Gesamtangebote zulässig, d. h. es sind sämtliche Laufzeitmodelle anzubieten.
Das wirtschaftlich günstigste Angebot erhält den Zuschlag.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
71314000 Energy and related services

Place of performance
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera
Main site or place of performance: Schweiz

Description of the procurement
SBB Liegenschaften – hauptsächlich Verwaltungsgebäude, Bahnhöfe, Tunnelanlagen und 
Werkstätten – werden über das 50 Hz Netz mit Strom versorgt.
Der aktuelle Billing-Dienstleistungsvertrag läuft per 31.12.2019 aus, weshalb eine 
Nachfolgelösung per 1.1.2020 gesucht wird. Die SBB möchte zudem Messpunkte am Markt 
teilweise in die strukturierte Strombeschaffung überführen.
Die vorliegende Ausschreibung umfasst Dienstleistungen zur Abwicklung der strukturierten 
Strombeschaffung und Dienstleistungen für Billing und Reporting.
Geplanter Vertragsbeginn ist der 1.8.2019.
Die Initialisierungsphase läuft ab 1.8.2019 bis spätestens 31.12.2019. Die operative 
Dienstleistung läuft ab 1.1.2020 und beträgt maximal 5 Jahre.
Anzubieten sind die Laufzeitmodelle gemäss Ausschreibungsbedingungen und Preisblatt.
Es sind nur Gesamtangebote zulässig, d. h. es sind sämtliche Laufzeitmodelle anzubieten.
Das wirtschaftlich günstigste Angebot erhält den Zuschlag.

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/08/2019 End: 31/12/2024
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no
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IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.

II.2.14.

II.2.13. Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
A) Angabe der Bezeichnung der Bilanzgruppe gemäss Swissgrid (EIC-Code und Typ)
B) Referenzen der letzten 5 Jahre von Schweizer Kunden über durchgeführte 
Dienstleistungen wie folgt:
2 Referenzen aus dem Bereich strukturierte Strombeschaffung und 2 Referenzen aus dem 
Bereich Billing und Reporting.
Mindestdauer der Dienstleistungserbringung: 2 Jahre je Referenz.
C) Aktuelle Bonitätsauskunft von D&B Bisnode, die belegt, dass der Anbieter:
Über einen Risikoindikator von 1 oder 2 (entspricht einem Score-Wert von 48 oder besser) und
Über eine aktuelle Kreditempfehlung in der Höhe von mindestens 4.5 MCHF verfügt.
Oder:
Bestätigung der Garantin, dass im Fall der Beauftragung die geforderte Sicherheitsleistung bis 
zu 4.5 MCHF z. B. in Form einer Garantie beigebracht werden kann.
D) Nachweis über ausreichende personelle Kapazität mit entsprechender Ausbildung und 
ausreichende technische Kapazität für die vertragsgemässe Realisierung des Vorhabens. 
Beschreibung der Personalkapazität inkl. Ausbildung, der technischen Ressourcen, 
Fertigungskapazitäten und Ausstattung im Hinblick auf die Erbringung des zu vergebenden 
Auftrages.
E) Nachweis, dass eine genügende Service- und Supportleistung gewährleistet ist. Service- 
und Supportorganisation muss aufgezeigt werden (Servicestellung, Personal usw.).

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
A) Zugehörigkeit zu einer Schweizer Bilanzgruppe;
B) Hinreichende Fachkompetenz und Erfahrung zur Auftragserfüllung;
C) Genügende wirtschaftliche Leistungsfähigkeit;
D) Ausreichende personelle und technische Kapazität;
E) Hinreichende Service- und Supportorganisation.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2. Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 25/04/2019

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 6 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 30/04/2019 23:59Local time: 

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Teilangebote sind nicht zugelassen.
Voraussetzungen für nicht dem WTO-Abkommen angehörende Länder: keine.
Verhandlungen: bleiben vorbehalten.
Verfahrensgrundsätze: Die Auftraggeberin vergibt öffentliche Aufträge für Leistungen in der 
Schweiz nur an Anbieterinnen und Anbieter, welche die Einhaltung der 
Arbeitsschutzbestimmungen und der Arbeitsbedingungen für Arbeitnehmer und 
Arbeitnehmerinnen sowie die Lohngleichheit für Mann und Frau gewährleisten.
Sonstige Angaben: Angebote und weitere Vertragsbestandteile müssen in der in Ziffer 2.4 der 
Ausschreibungsbedingungen genannten Vertragssprache eingereicht werden. Die 
maßgebenden AGB und diverse Musterformulare stehen in d/f/i und teilweise auch in Englisch 
zur Verfügung und können bei der in Ziffer 1.2 dieser Publikation genannten Stelle angefordert 
werden. Diese Unterlagen dienen lediglich als Übersetzungshilfen. Ausschreibungsspezifische 
Unterlagen wie insbesondere die Ausschreibungsbedingungen, technische und andere 
Spezifikationen sowie der Vertrag sind nur in deutscher Sprache verfügbar.
Rechtsmittelbelehrung: Gegen diese Verfügung kann gemäß Art. 30 BöB innert 20 Tagen seit 
Publikation schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, Postfach, 9023 St.Gallen 
erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und hat die Begehren, deren 
Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der Beschwerdeführenden 
Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden Publikation und 
vorhandene Beweismittel sind beizulegen.
Nationale Referenz-Publikation: Simap vom 13.3.2019, Dok. 1065607. Gewünschter Termin 
für schriftliche Fragen bis: 28.3.2019.

Procedures for review

Review body
Official name: Bundesverwaltungsgericht
Postal address: Postfach
Town: St. Gallen
Postal code: 9023
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VI.5.

Country: Switzerland

Date of dispatch of this notice
13/03/2019


